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188 FERIA II MAJORIS HEBDOMADJE

Bened, Divinum auxilium * mineat semper nobiscum.
R. Amen,

Lectio II

Quwcﬁm ue anima fidélis vis esse, cum Maria unge
pedes Domini pretioso unguénto. Unguéntum illud
justitia fuit, ideo libra fuit : erat autem unguéntum
nardi pistici pretiési. Quod ait, pistici, locum aliquem
crédere debémus, unde hoc erat unguéntum pretiosum :
nec tamen hoc vacat, et sacraménto Optime cdnsonat.
Pistis Grezce, fides Latine dicitur. Querébas operari
justitiam. Justus ex fide vivit. Unge pedes Jesu bene
vivéndo : Dominica sectare vestigia. Capillis terge : si
habes supérflua, da paupéribus, et Domini pedes tersisti :
capilli enim supérflua corporis vidéntur. Habes quod agas
de supérfluis tuis : tibi supérflua sunt, sed Domini pédi-
bus necessaria sunt. Forte in terra Domini pedes indi-
gent. Tu autem.
R. Deo gritias.
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0-di-i circum- dedé- runt me.” * -Adjuva me.

Bened. Ad societitem civium supernérum * perdicat
nos rex Angelorum.
R. Amen,

Lectio III

e quibus enim, nisi de membris suis in fine dictdrus
est : Cum uni ex minimis meis fecistis, mihi fecistis ?
Supérflua vestra impendistis : sed pédibus meis obsecuti
estis. Domus autem impléta est odore : mundus implétus
est fama bona : nam odor bonus, fama bona est, Qui
male vivunt, et Christidni vocantur, injiriam Christo
faciunt : de qualibus dictum est, quod per eos nomen
Démini blasphematur. Si per tales nomen Dei blasphema-
tur, per bonos nomen Démini landatur. Audi Apdstolum :
Christi bonus odor sumus, inquit, in omni loco, Tu autem.
R. Deo gritias.
Responsorium III
a
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388 FERIA V IN CENA DOMINI

Psalmus 50

iserére mei, Deus, * se-
cindum magnam mise-
ricordiam tuam.

Et secindum multitadi-
nem miserationum tuarum,*
dele iniquitatem meam.

Amplius lava me ab ini-
quitite mea : * et a peccito
meo munda me.

Quéniam iniquititem me-
am ego cognosco : * et pec-
citum meum contra me est
semper.

Tibi soli peccavi et malum
coram te feci : * ut justificé-
ris in sermodnibus tuis, et
vincas cum judicaris.

" Ecce enim, in iniquitatibus

concéptus sum : * et in
peccitis concépit me mater
mea,

Ecce enim, veritatem dile-
xisti : * incérta et occilta
sapiénti® tu® manifestasti
mihi.

Aspérges me hyssépo, et
mundabor : * lavabis me, et
super nivem dealbébor.

Auditui meo dabis giu-
dium et ltitiam: * et exsul-
tabunt ossa humili4ta.

Avérte ficiem tuam a pec-
catis meis : * et omnes ini-
quitates meas dele.

Cor mundum crea in me,

eus : ¥ et spiritum rectum
innova in viscéribus meis.
Ne 1Projicias me a facie
tua : * et spiritum sanctum
tuum ne duferas a me.

Redde mihi letitiam salu-
tiris tui : * et spiritu princi-
pali confirma me.

Docébo iniquos vias tuas:
* et impii ad te conver-
téntur.

Libera me de sanguinibus,
Deus, Deus salitis mez : *
et exsultibit lingua mea ju-
stitiam tuam.

Démine, libia mea ape-
ries : * et 0s meum annun-
tiabit laudem tuam.

Quodniam si voluisses sa-
crificium, dedissem wutique :
* holocdustis non delecta-
beris.

Sacrificium Deo spiritus
contribulatus : * cor contri-
tum et humilidtum, Deus,
non despicies.

Benigne fac, Domine, in
bona voluntite tua Sion : *
ut zdificéntur muri Jerdsa-
lem.

Tunc acceptibis sacrifi-
cium justitie, oblationes, et
holocausta : * tunc. impo-
nent super altare tuum vi-
tulos.
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Psalmus 89
D()mine, refigium factus
es nobis : * a generatio-

ne in generatiénem.

Pritsquam montes fierent,
aut formarétur terra et or-
bis : * a saeculo et usque in
seculum tu es, Deus.

Ne avértas hominem in
humilitatem : * et dixisti :
Convertimini, filii hdminum.

Quéniam mille anni ante
dculos tuos, * tamquam dies
hestérna quz praetériit,

Et custédia in nocte, *
qua pro nihilo habéntur, eo-
rum anni erunt.

Mane sicut herba transeat,
T mane floreat, et transeat :
* véspere décidat, indiret et
aréscat.

Quia defécimus in ira tua,
* et in furdre tuo turbati
sumus.

0os su-um, Euouae.

in conspéctu tuo: * seculum
nostrum in illuminatiéne
vultus tui.

Quéniam omnes dies no-
stri defecerunt : * et in ira
tua defécimus.

Anni nostri sicut ardnea
meditabuntur : * dies ann6-
rum nostrérum in ipsis, sep-
tuaginta anni.

Si autem in potentétibus,
octoginta anni : * et amplius
eorum, labor et dolor.

Quoniam supervénit man-
suetudo : * et corripiémur.

Quis novit potestatem ire
tue : * et pre timoére tuo
iram tuam dinumerire ?

Déxteram tuam sic notam
fac : * et eruditos corde in
sapiéntia.

Convértere, Domine, us-
quequo ? * et deprecabilis
esto super servos tuos.

Posuisti iniquitates nostras

Finally! A hymnal that's truly Roman Catholic: CCWATERSHED.ORG/HYMN

Repléti sumus mane mise-
ricordia tua : * et exsultdvi-
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TESTIMONIALS * Re: Brébeuf Hymnal

“...hands down, the best Catholic hymnal ever published. [...] Itis such a fantastic
hymnal that it deserves to be in the pews of every Catholic church.”

— New Liturgical Movement website (10 June 2019)

“The Saint Jean de Brébeuf Hymnal will undoubtedly enrich liturgical life at the
parish level by making accessible these ancient, noble, and theologically-rich
Catholic hymns, translated into English in quite a beautiful way.”

—Rev’d Fr John Berg (Superior General Emeritus, FSSP)

“The editors of the Brébeuf Hymnal have done a great service to the profession
[in this] extensively researched volume [which is] worthy of careful study by
DE BREBEUF liturgical musicians. [...] This detailed exploration of classic Latin hymnody and
SHITV JE 0 its English translations is not only a labor of love, but an original contribution
Y M NA L to research, and I hope that the results of this research project are shared more

FOR BOTH FORMS OF THE ROMAN RITE widely for the use of musicologists and liturgical historians.”

—Journal of the Society for Catholic Liturgy (Volume 23.2, 2019)

“Its copious selection of hundreds of tunes and texts, including favorites,
forgotten gems, and new commissions, all beautifully formatted and presented
in a surprisingly compact hardcover volume, is not only unparalleled by any
other current hymnal, but well exceeds that of any hymnal I have seen from any

s
perlOd- — New Liturgical Movement website (10 June 2019)

“This hymnal is a work of incredible scholarship which puts the fruit of that
scholarship to work in a practical vehicle for opening the treasures of Catholic

hymnody to the people.”
y y peop —Rev’d Fr Chris Smith (Pastor, Prince of Peace Catholic Church)

CATHOLIC cCnuRcH

CCWATERSHED.ORG/HYMN
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690 DOMINICA RESURRECTIONIS
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Postcommunio
Spiritum nobis, Démine, tuz caritatis infande : + ut
quos sacramentis paschdlibus satidsti, * tua facias

pictate concordes. Per Déminum... in unitite ejusdem.
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It sic dicilur usque ad Sabbatum in Albis inclusive, juxta Ru-
hricas.

AD SEXTAM

‘ater noster ¢t Ave, Maria.
¥. Deus, in adjutoérium.
Deinde absolule inchoatur a Psalmis :

Psalmus 118, vj

f——8 8 s a8z o8 B~
NEmis ]

i 2
D e-fécit in salu-tdre tu-um 4nima me-a: *

AD SEXTAM 691
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et in verbum tu-um supersperdvi.

Defecérunt 6culi mei in
eléquium tuum, * dicéntes :
Quando consolaberis me ?

Quia factus sum sicut uter
in pruina : * justificationes
tuas non sum oblitus.

Quot sunt dies servi tui ?
* guando ficies de perse-
quentibus me judicium ?

Narravérunt mihi iniqui
fabulationes : * sed non ut
lex tua.

Omnia mandata tua véri-
tas : * inique persectti sunt
me, adjuva me.

Paulo minus consummavé.
runt me in terra : * ego autem
non dereliqui mandata tua.

Secundum misericordiam
tuam vivifica me : * et cu-
stodiam testiménia oris tui.

In ztérnum, Doémine, *
verbum tuum pérmanet in
celo.

In generatiénem et gene-
ratiénem véritas tua : * fun-
dasti terram, et pérmanet.

Ordinatiéne tua persevé-
rat dies : * quéniam 6mnia
sérviunt tibi.

Nisi quod lex tua medita-
tio mea est : * tunc forte
periissem in humilitate mea.

In ®térnum non obliviscar
justificationes tuas : * quia
in ipsis vivificdsti me.

Tuus sum ego, salvum me
fac : * quoniam justificatio-
nes tuas exquisivi.

Me exspectavérunt pecca-
téres ut pérderent me : *
testimonia tua intelléxi.

Omnis consummationis vi-
di finem : * latum mandatum
tuum nimis.

Gléria Patri. 5

Psalmus 118, vij
uomodo diléxi legem
tuam, Domine ? * tota

die meditdtio mea est.

Super inimicos meos pru-
déntem me fecisti mandito
tuo : * quia in mternum
mihi est.

Super omnes docéntes me
intelléxi : * quia testiménia
tua meditatio mea est,

Super senes intelléxi : *
quia manddta tua quasi-
vi.

Ab omni via mala prohibui
pedes meos : * ut custodiam
verba tua.

A judiciis tuis non decli-
navi : * quia tu legem po-
suisti mihi.

Quam ddlcia fiucibus meis
eléquia tua, * super mel ori
meo !

A mandatis tuis intelléxi :
* proptérea odivi omnem
viam iniquitatis.

Finally! A hymnal that's truly Roman Catholic: CCWATERSHED.ORG/HYMN
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